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таблица зависимости максимальнодопустимой толщины стекла от габаритов створки

таблица зависимости максимальнодопустимого веса створки от габаритов створки
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- для смазывания элементов фурнитуры необходимо применять технические вазелины,
- для соединений элементов фурнитуры используйте ПОЛИАМИДНУЮ ТЯГУ GIESSE  или анодирован-
ную алюминиевую тягу (не рекомендуется окрашивать алюминиевую тягу),
- выполняйте все требования данной инструкции, иначе компания Giesse не несет гарантийные 
обязательства,
- используйте ограничители открывания, во избежание поломок конструкции (см. рис ниже).

обработка профиля, под установку фурнитуры
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рекомендуется устанавливать ограничитель открывания  

рекомендуется устанавливать ограничитель открывания  
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A1=L-358
B1=H-Hc-202
B2=H-Hm-220
C1=Hc-204
C2=Hm-236
E=H/2-90

A1=L-358
B1=H-Hc-202
B2=H-Hm-220
C1=Hc-204
C2=Hm-236

A2=L-513
B1=H-Hc-202
B2=H-Hm-220
C1=Hc-204
C2=Hm-236
E=H/2-90

A2=L-513
B1=H-Hc-202
B2=H-Hm-220
C1=Hc-204
C2=Hm-236

F=L-615
B1=H-Hc-202
B2=H-Hm-220
C1=Hc-204
C2=Hm-236
D=L/2-90
E=H/2-90

F=L-615
B1=H-Hc-202
B2=H-Hm-220
C1=Hc-204
C2=Hm-236
D=L/2-90
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расчет длинны тяг
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GIESSE
CE

GIESSE
GACS  r

 ASTIMETRO

 ASTIMETRO

ШКАЛА №1 измерение верхней 
тяги со стороны ручки,
ШКАЛА №2 измерение верхней 
тяги со стороны петель

ШКАЛА №1 измерение нижней 
тяги со стороны ручки,

ШКАЛА №3 измерение тяги 
под ножницы,

ШКАЛА №1 - для измерения 
тяг со стороны ручки

ШКАЛА №2 - для измерения 
тяги со стороны петель

ШКАЛА №2 - для измере-
ния 

измерение тяг с помощью спецрулетки ASTIMETRO, для поворотно-откидной 
фурнитуры FUTURA 3D и FUTURA CLASSIC, без микро вентиляции
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сборка ручки после покраски с помощью ручного пресса

ШАГ 1: установите рукоятку в оправку,

ШАГ 2: соберите элементы рукоятки (см. страницу 
инструкции «ручная сборка»),

ШАГ3: установите собранные элементы ручки в оправке 
под поворотный пресс-шпиндель,

ШАГ4: нажмите на рукоять до упора.

ШАГ5: установите оставшиеся элементы ручки.
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